PENTAX 
ptio H90 


Pateicamies, ka esat iegādājies PENTAX 
digitālo fotokameru. 


Ja Jūs izmantojiet šo fotokameru pirmo 
reizi, ieteicams iepazīties ar Šo īso 
lietošanas pamācību, lai apgūtu tās 
pamatdarbības principus. Plašākam 
fotokameras funkciju skaidrojumam, 
skatiet arī atsevišķi pievienoto 
“Lietošanas Instrukciju”. 


Fotokameras lietotajiem 

e Neuzglabājiet šo produktu tādu ierīču tuvumā, kas rada spēcīgu 
elektromagnētisku starojumu vai magnētiskus laukus. 

e Spēcīgi statiski lādiņi vai ierīču radīti magnētiski lauki var mijiedarboties 
ar monitoru, bojāt datus vai ietekmēt produkta iekšējo elektrisko shēmu 
un izraisīt traucējumus kameras darbībā. 

e Displeja šķidro kristālu panelis izgatavots, izmantojot augstas precizitātes 
tehnoloģijas. Lai gan darbojošos pikseļu līmenis ir 99.99% vai augstāks, 
ņemiet vērā, ka no tiem 0.01% vai mazāk var neizgaismoties, vai izgaismoties 
nevietā. Taču šāds efekts neattiecas uz ierakstītajiem attēliem. 

e Ja kamera tiek pavērsta spoža objekta virzienā, uz ekrāna displeja 
var parādīties gaiša josla. Šo fenomenu sauc par "traipu”, un tas 
nav kameras defekts. 

e llustracijas un monitora displeja ekrāns šajā lietošanas pamācībā 
var atšķirties no īstā produkta. 

e Šajā lietošanas pamācībā gan SD, gan SDHC atmiņas kartes turpmāk 
tiek dēvētas par SD atmiņas kartēm. 

e Šajā pamācībā vispārējais apzīmējums "computer(s)” ir attiecināms 
uz Windows Portatīvo datoru vai turpmāk uz Macintosh. 

e Šajā rokasgrāmatā lietotais termins “akumulators” attiecas uz jebkāda 
veida akumulatoriem, kas tiek izmantoti šai fotokamerai un 
papildpiederumiem. 


FOTOKAMERAS DROSAI IZMANTOSANAI 


Mēs esam pievērsuši nedalītu uzmanību šīs fotokameras izmantošanas 
drošībai. Izmantojot šo produktu, pievērsiet īpašu uzmanību norādēm, 
kas apzīmētas ar sekojošiem simboliem. 


Brīdinājums Simbols brīdina, ka neievērojot brīdinājumu 
N norādījumus, var gūt nopietnus savainojumus. 


norādījumus, var gūt nelielus vai vidēji smagus 
savainojumus, kā arī materiālus zaudējumus. 


d Uzmanību Simbols brīdina, ka neievērojot brīdinājuma 


Par fotokameru 


AN Brīdinājums 


e Nemēģiniet izjaukt vai labot fotokameru. Fotokameras iekšpusē augsts 
spriegums. Pastāv elektriskās strāvas trieciena risks. 

e Ja fotokameras nomešanas rezultātā tās iekšējās detaļas ir redzamas 
vai radušies jebkādi citi fotokameras bojājumi, nekādā gadījumā 
nepieskarieties bojātajām vietām. Pastāv elektriskās strāvas trieciena 
risks. 

* Fotokameras siksniņas aptīšana ap kaklu var būt bīstama. Rūpīgi sekojiet 
līdzi, lai mazi bērni neliktu fotokameras siksniņu ap kaklu. 

e Ja fotokameras izmantošanas laikā rodas jebkādas novirzes, piemēram, 
dūmi vai smaka, nekavējoties pārtrauciet produkta lietošanu, izņemiet 
akumulatoru vai atvienojiet strāvas adapteri un sazinieties ar tuvāko 
PENTAX servisa centru. Pretējā gadījumā iespējama ugunsnelaime 
vai elektriskās strāvas trieciens. 


A Uzmanību 


e Nelieciet pirkstu uz zibspuldzes, kad tā izlādējas. Jūs varat apdedzināties. 

e Nepārklājiet zibspuldzi ar drēbēm, kad tā izlādējas. Tās var nobalēt. 

e Dažas fotokameras daļas var sakarst ilgstošas izmantošanas rezultātā. 
Pastāv iespēja gūt apdegumus, ilgstoši turot kameru. 

* Ja monitors ir bojāts, uzmanieties no stikla daļiņām. Tāpat uzmanieties, 
lai šķidrie kristāli nenokļūtu uz ādas, acīs vai mutē. 


Atkarībā no Jūsu individuālajām īpašībām vai fiziskā stāvokļa, fotokameras 
ražošanā izmantotie materiāli var izraisīt alerģiskus izsitumus vai niezi. 
Minēto simptomu gadījumā pārtrauciet fotokameras lietošanu un meklējiet 
medicīnisku palīdzību. 


Par akumulatora lādētāju un strāvas adapteri 


A Brīdinājums 


e Izmantojiet tikai šai fotokamerai paredzēto akumulatora lādētāju un strāvas 
adapteri ar atbilstošu jaudas un strāvas stiprumu. Izmantojot šai fotokamerai 
neparedzētu akumulatora lādētāju vai strāvas adapteri, vai neatbilstošu 
jaudas un strāvas stiprumu, pastāv ugunsnelaimes, strāvas trieciena risks 
vai fotokameras bojājumi. Atbilstošais spriegums ir 100 - 240V AC. 
Nekādā gadījumā neizjauciet vai nedemontējiet produktu. Pretējā gadījumā 
pastāv ugunsnelaimes vai elektriskās strāvas trieciens risks. 

Ja no produkta izdalās dūmi, parādās dīvainas smakas vai pamanāt citas 
novirzes no normas, nekavējoties pārtrauciet tā izmantošanu un sazinieties 
ar tuvāko PENTAX servisa centru. Turpinot izmantot produktu iespējama 
ugunsnelaime vai elektriskās strāvas trieciens. 

Ja produktā nejauši iekļuvis ūdens, sazinieties ar tuvāko PENTAX servisa 
centru. Turpinot izmantot produktu iespējama ugunsnelaime vai elektriskās 
strāvas trieciens. 

Ja akumulatora lādētāja izmantošanas laikā novērojams pērkona negaiss, 
atvienojiet AC strāvas vadu un pārtrauciet izmantošanu. Pretējā gadījumā 
iespējami iekārtu bojājumi, ugunsnelaime vai elektriskās strāvas trieciens. 
Notīriet AC strāvas vada kontaktdakšu, ja tā kļuvusi netīra vai pārklājusies 
ar putekļiem. Pretējā gadījumā iespējama ugunsnelaime. 


AN Uzmanību 


e Nenovietojiet un nemetiet smagus priekšmetus uz AC vada, ka arī nelociet 
to. Ja AC vads ir bojāts, konsultējieties ar PENTAX servisa centru. 

e Nepieskarieties un neradiet īssavienojumu AC vada kontaktligzdā, 
kad vads ir iekšā. 

e Nekādā gadījumā nepievienojiet strāvas vadu tīklam ar mitrām rokām. 
Iespējams elektriskās strāvas trieciens. 

e Nemetiet ierīci un nepaklaujiet varmācīgai iedarbībai. Tas var bojāt ierīci. 


Izmantojiet akumulatoru lādētāju tikai komplektācijā iekļautā litija jonu 
akumulatora D-LI88 lādēšanai. Citu tipu bateriju lādēšanas mēģinājumi 
var izraisīt sprādzienu, lādētāja uzkaršanu vai bojājumu. 

Lai samazinātu traumu gūšanas iespējamību, izmantojiet tikai CSA/UL 
apstiprinātu strāvas vadu. Vada veids SPT-2 vai smagāks, minimāli NO.18 
AWG varš, vienā galā kontaktdakša (ar norādītu NEMA konfigurāciju), otra 
galā ligzda (ar norādītu IEC neindustriālo konfigurāciju) vai ekvivalents. 


Par Akumulatoru 


AN Brīdinājums 

e Glabājiet akumulatoru drošā un bērniem nepieejamā vietā. To likšana mutē 
var izraisīt elektriskās strāvas triecienu. 

e Ja šķidrums no baterijām jebkādā veidā ir iekļuvis acīs, neberzējiet tās. 
Nekavējoties izskalojiet tās ar ūdeni un vērsieties pēc palīdzības pie ārsta. 


AN Uzmanību 


e Izmantojiet tikai šai fotokamerai paredzēto akumulatoru. Pretējā gadījumā 
iespējama ugunsnelaime vai eksplozija. 

Nemēģiniet izjaukt akumulatoru. Mēģinot izjaukt akumulatoru iespējama 
eksplozija vai akumulators var iztecēt. 

Ja akumulators ir sakarsis vai ievērojat dūmus, nekavējoties izņemiet to no 
fotokameras. Šajā laikā uzmanieties, lai negūtu apdegumus no sakarsušā 
akumulatora. 

Nepieļaujiet vadu, matadatu, un citu metāla priekšmetu kontaktu 

ar akumulatora + un - polaritātēm. 

Nepieļaujiet akumulatora īssavienojumu, kā arī nemetiet akumulatoru 
ugunī. Tas var izraisīt eksploziju vai ugunsnelaimi. 

Ja šķidrums no baterijām jebkādā veidā ir nokļuvis uz ādas vai apģērba, 
rūpīgi noskalojiet pakļautās vietas ar ūdeni. 


Drošības noteikumi izmantojot D-LI88 akumulatoru: 

- PIE NEPIEMĒROTAS LIETOŠANAS AKUMULATORS VAR EKSPLODĒT 
VAI AIZDEGTIES. 

- NEKĀDĀ GADĪJUMĀ NEMĒĢINIET IZJAUKT VAI ĪSSAVIENOT 
AKUMULATORU. 

- NEUZLĀDĒJIET UZLĀDĒŠANAI NEPIEMĒROTOS APSTĀKĻOS. 

- NEKARSET 140°F / 60°C, NEĪSSAVIENOT. 

- NEPAKĻAUJIET SPIEDIENAM, NEIZJAUCIET VAI NEPĀRVEIDOJIET. 


Glabajiet fotokameru un tas papildpiederumus bérniem 
nepieejama vieta. 


A Brīdinājums 
e Nenovietojiet fotokameru un tas papildpiederumus bērniem pieejamā vietā. 

1. Ja ierīce nokrīt vai notiek nelaimes gadījums, tas var izraisīt 
nopietnus ievainojumus. 

2. Fotokameras siksninu aptinot ap kaklu, var izraisīt smakSanu. 

3. Lai novērstu iespēju norīt mazus papildpiederumus, piemēram, 
akumulatoru vai SD atmiņas kartes, glabājiet tās bērniem 
nepieejamā vietā. Ja paildpiederums ir nejauši norīts, nekavējoties 
vērsieties pēc palīdzības pie ārsta. 


Izmantošanas laikā ievērojiet 


Pirms fotokameras izmantošanas 


e Ceļojot izmantojiet komplektācijā iekļauto Worldwide Service Network. 
Tas var noderēt ja ir radušās kādas problēmas ārzemju ceļojuma laikā. 
e Ja fotokamera nav izmantota ilgāku laika periodu, pārliecinieties, 
ka tā joprojām darbojas pareizi tieši pirms svarīgu attēlu uzņemšanas 
(piemēram, kāzās vai ceļojot). Attēlu ierakstīšana, aplūkošana vai 
lejupielādēšana datorā var nebūt iespējama, ja fotokamera vai datu 
nesējs (SD atmiņas karte) ir bojāti. 


Par akumulatoru un lādētāju 


Uzglabājot pilnībā uzlādētu akumulatoru, var pazemināties akumulatora 
darbošanās efektivitāte. Neuzglabājiet akumulatoru vietās ar paaugstinātu 
temperatūru. 

Ja fotokamera netiek ilgāku laika periodu izmantota, bet akumulators 

nav izņemts, akumulators var pārlādēties un tā kalpošanas ilgums var 
samazināties. 

Akumulatora uzlādēšanu ieteicams veikt dienu pirms fotokameras 
lietošanas, vai dienā, kad fotokamera tiks izmantota. 

Komplektācijā iekļautais strāvas vads paredzēts izmantošanai tikai ar 
akumulatora lādētāju D-BC88. Neizmantojiet to ar jebkādu citu ierīci. 


Brīdinājumi par kameras lietošanu 


Nepakļaujiet fotokameru krasām temperatūras maiņām vai augsta mitruma 
līmeņa iedarbībai. Neatstājiet fotokameru slēgtā transporta līdzeklī, 

kur temperatūra var ievērojami paaugstināties. 

Nepakļaujiet fotokameru spēcīgām vibrācijām, triecieniem vai spiedienam. 
Izmantojiet polsterētu aizsarg maciņu, lai pasargātu fotokameru no motociklu, 
automobiļu vai kuģu radītajām vibrācijām transportēšanas laikā. 
Fotokameras izmantošanas laikā tās temperatūra var mainīties no 0°C līdz 
40°C (32°F līdz 104°F). 

Monitors var kļūt melns augstas temperatūras apstākļos, taču tas atgriežas 
pie normālas darbības tiklīdz normalizējas temperatūra. 

Zemu temperatūru iedarbības rezultātā monitora atbildes reakcija var būt 
lēnāka. Tas tā notiek šķidro kristālu īpatnību dēļ un tas nav uzskatāms par 
darbības kļūmi. 


e Krasu temperatūras maiņu dēļ fotokameras iekšpusē vai uz ārējām 

sieniņām var parādīties kondensāts. Ievietojiet fotokameru maciņā 

vai plastmasas maisiņā. Izņemiet fotokameru no maciņa vai plastmasas 

maisiņa, kad temperatūras ir izlīdzinājušās. 

Nepieļaujiet fotokameras saskarsmi ar atkritumiem, dubļiem, smiltīm, 

putekļiem, ūdeni, indīgām gāzēm vai sāļiem. Tas var izraisīt fotokameras 

bojājumus. Nosusiniet jebkādus ūdens pilienus uz fotokameras korpusa. 

e Nekādā gadījumā nespiediet spēcīgi monitoru. Pretējā gadījumā tas var 
ieplaisāt vai nedarboties. 

e Uzmanieties, lai nejauši neuzséstos fotokamerai, ja tā ievietota aizmugurējā 
bikšu kabatā. Pretējā gadījumā fotokameras korpuss un monitors displejs 
var tikt bojāti. 

e Uzmanieties, lai nesavilktu pārāk cieši statīva skrūvi, izmantojot statīvu. 

+ Šīs fotokameras objektīvs nav maināms. Objektīvu nav iespējams atvienot. 


Kameras tīrīšana 


e Netīriet produktu ar organiskiem šķīdinātājiem, tādiem kā atšķaidītājs, 
alkohols vai benzols. 
e Lai notīrītu no objektīva vai skatu meklētāja sakrājušos putekļus, 


izmantojiet objektīva tīrīšanas slotiņu. Nekādā gadījumā šim nolūkam 
neizmantojiet aerosolus. Pretējā gadījumā iespējami objektīva bojājumi. 


Kameras glabāšana 


e Neglabājiet fotokameru kopā ar konservējošām vai ķīmiskām vielām. 
Glabājot fotokameru vietās ar augstu temperatūru un mitruma līmeni, 
iespējama pelējuma rašanās. Izņemiet fotokameru no tās maciņa 
un glabājiet to sausā, labi ventilētā vietā. 


Citi brīdinājumi 

e Lai fotokamera darbotos optimāli, ieteicams veikt regulāras fotokameras 
pārbaudes reizi vienā vai divos gados. 

e Lūdzu, ievērojiet, ka dzēšot attēlus vai skaņas failus vai formatējot SD 
atmiņas kartes vai iebūvēto atmiņu, oriģinālie dati netiks dzēsti pilnībā. 
Dzēstos failus dažreiz iespējams atjaunot, izmantojot komerciālu 
programmnodrošinājumu. Privātuma nodrošināšana ir lietotāja atbildība. 


lepakojuma satura parbaude 


Parbaudiet, vai lidz ar fotokameru komplekta ir visi 
turpmak minétie piederumi. 
Fotokamera (Optio H90) Siksna (O-ST104) 


Programmatira (CD-ROM) USB kabelis (I-USB7) 
S-SW104 


Lietošanas Instrukcija w Īsa Lietošanas Pamācība 
(šī lietošanas instrukcija) 


Sastavdalu nosaukumi un Monitora indikatori 


Skats no priekSpuses 


Zibspuldze 
Taimera lampina 


Objektivs 
Stativa ligzda 


Mikrofons 
PC/AV ligzda 


Akumulatora/karšu 
nodalījuma vāciņš 


Skats no aizmugures 


Skaļrunis 
Power slēdzis 
Eksponēšanas slēdzis 


Siksniņas pievienošanas 
actiņa 

Tālummaiņas taustiņš 
[1 taustiņš 

© taustiņš 
OK/DISPLAY taustiņš 
Kursortaustiņš 


Zaļais/ tī taustiņš 
MENU taustiņš 
Displejs 


Šajā pamācībā nospiežamie 
rādītājbultiņas taustiņi ir paskaidroti < 
kā norādīts labajā pusē. 


@ Monitora Indikatori 
Sekojošie indikatori tiek atainoti attēlu uzņemšanas režīmā. 


Normāls Displejs Nekustīgu Attēlu uztveršanas Režīmā. 


Digitālās tālummaiņas ikona 
Eye-Fi 
Focus mode (Fokusa režīms) 
Drive Mode (Fotografēšanas režīms) 
Flash mode (Zibspuldzes 
Shooting Mode 


Atmiņas statuss 


tē) Iebūvētā atmiņa (bez kartes) 
DI SD atmiņas karte 


& Kartei ir uzstādīta 
ierakstaizsardzība 


(Uzņemšanas 
režīms) Attēlu saglabāšanai 
Sejas ~- ES * - atlikusī ietilpība 


atpazīšanas 
prioritāte 
D-Rādiusa 
iestatījums 
Fotokameras 
svārstību 
brīdinājums 
Ekspozīcijas 
laiks 


Akumulatora 
līmenis 


Fokusa rāmis 


Datums 


4 un laiks 


Diafragmas atvērums bas = 
g Pasaules laika iestatīšana 


EV kompensācija R ARS 
Nav ikonas : Dzimtā pilsēta 


+- : Ceļojuma gala 


Datuma iespiešanas iestatījums 
mērķis 


Akumulatora līmeņa indikators 
Akumulatora līmeni iespējams noteikt pēc Œ indikatora statusa 
monitora displejā. 


Ekrāna displejs Akumulatora statuss 
@ (zaļš) Augsts akumulatora līmenis. 
æ (zaļš) Akumulators izlādējas. 
m (dzeltens) Zems akumulatora līmenis. 
me (sarkans) Akumulators ir izlādējies. 
ss R Pēc šī paziņojuma atainošanās fotokamera izslēdzas. 


Fotokameras sagatavoSana lietoSanai 


Sagatavojiet fotokameru lietošanai, pirms sāciet to lietot. 


6 Siksniņas pievienošana 
Pievienojiet fotokamerai 


siksniņu, kā redzams Ba 
ziméjuma. 
ey tr 
| 


6 Akumulatora un atmiņas kartes ievietošana 
Ievietojiet baterijas un SD 


atmiņas karti, kā redzams 
zīmējumā. 


SD atmiņas kartes ligzda 


Akumulatora fiksētājs [> 
p 
SD atminas karte << Ø. 


* SD Atmiņas Karte tiek pārdota atsevišķi. 


Pirms akumulatora izmantošanas 
Izmantojot akumulatoru pirmo reizi, uzlādējiet to pirms lietojiet 
fotokamerā. 


Fotokameras ieslēgšana 


6 Nospiediet Power slēdzi 
Fotokamera ir ieslēgta, un sagatavota attēlu 
uzņemšanai. Nospiediet Power slēdzi vēlreiz, 
lai izslēgtu fotokameru. 


0 Veiciet sākotnējos iestatījumus 
Ieslēdzot fotokameru pirmo reizi, displejā atveras [Language/ Ēšā 
logs. Izvēlieties vajadzīgo valodu, tad iestatiet datumu un laiku. 


@ Izmantojiet kursortaustinus 


LanguagelS 34 


(A Vv <P), lai izvēlētos vajadzīgo English BAS Türkçe 
valodu. Français Dansk EAAnviKā 
Deutsch Svenska Pyceknū 
@ Nospiediet OK taustiņu. Español Suomi ‘Ing 
Atveras [Initial Setting] (Inicialu Portugués Polski GZ 
S À I Italiano Čeština ` "Ss 
lestatijumu) iestatījumu logs. Nederlands Magyar PIA 


MENUJC ancel (OKJOK 


Ja netīšām izvēlējāties nepareizu 
valodu un nospiedāt taustiņu OK, 
piespiediet kursortaustiņu (P ), Languagelēšā English 
izmantojiet kursortaustiņu (A Y 4 >), 
lai izvēlētos valodu un pēc tam 
nospiediet taustiņu OK. Izvēlētajā 
valodā tiek atainots [Initial Setting] 
(Inicialu lestatijumu) ekrāns. MENUCancel 


Initial Setting 


Hometown 
New York DSF 


Settings complete 


12 


© Piespiediet kursortaustinu ( Y ), 
lai novietotu ramiti uz 
[G+ Hometown] (Dzimtā pilsēta). 


G Nospiediet kursortaustinu (> ). 
Atveras ekrāns [ft Hometown] 
(Dzimtā pilsēta). 

G Izmantojiet kursortaustiņu (<P ), 
lai izvēlētos pilsētu. 


G Nospiediet kursortaustiņu ( Y ), 
lai pavirzītu rāmi uz [DST] 
(Vasaras Laiks). 


@ Izmantojiet kursortaustinus ( «4 >) lai izvēlētos vai 


un nospiediet OK taustiņu. 


Initial Setting 


Language/šžā English 


t*Hometown 
New York Där 


Settings complete 


MENU}C ancel 


at} Hometown 


City (New York 
DST oO 


WEN Cancel 


Atveras logs [Initial Setting] (Inicialu lestatijumu). 


G Izmantojiet kursortaustinu ( Y ), lai izvēlētos [Settings complete] 
(lestatijums gatavs) un nospiediet taustiņu OK. 
Atveras [Date Adjustment] (Datuma uzstadijums) logs. 


© Nospiediet kursortaustinu (> ) 
lai izvēlētos [mm/dd/yy], tad 
izmantojiet kursortaustinus (A V) 
lai izvēlētos datuma formātu. 


Date Adjustment 


Date Format d mmidd/yy 24h 


Date 01/01/2010 
Time 00:00 

Settings complete 
(MENU) Cancel 


(D Nospiediet kursortaustinu (> ) lai izvēlētos [24h], tad izmantojiet 
kursortaustiņus (A Y ), lai izvēlētos [24h] (24 stundu displeju) 
vai [12h] (12 stundu displeju). 


(D Nospiediet kursortaustiņu (> ), tad nospiediet kursortaustinu ( Y ), 
lai pavirzītu rāmi uz [Date] (datums). 


(B Nospiediet kursortaustiņu (> ) lai izvēlētos [01] (mēnesis), [01] 
(datums) vai [2010] (gads), tad izmantojiet kursortaustiņus (A Y ) 
lai iestatītu pašreizējās dienas datumu. 


(B Nospiediet kursortaustinu (> ), tad nospiediet kursortaustiņu (V ) 
lai pavirzītu rāmi uz [Time] (laiks). 
@® Iestatiet laiku tādā pašā veidā kā @. 
(B Izmantojiet kursortaustinu (V ), 
lai izvēlētos [Settings complete] 


(lestatiiums gatavs) un nospiediet | Date Format ` mmiddlyy 24h 
taustiņu OK . Date 01/01/2010 


Date Adjustment 


Time 00:00 
Settings complete 
MENUC ancel (OKJOK 
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@Formatésana un SD atmiņas karte 

Izmantojiet fotokameru, lai formatétu (inicializētu) SD atmiņas karti, 
ja tā ir jauna, vai tika izmantota citā fotokamerā vai citā digitālā ierīcē. 
legauméjiet, ka formatēšana izdzēsīs visus datus, kas saglabāti 


SD kartē. 


@ Nospiediet MENU taustiņu un izmantojiet kursortaustinu (<> ), 


lai parādītu izvēlni [N Setting]. 


@ Izmantojiet kursortaustiņu (A Y ), lai izvēlētos [Format], un pēc 


tam nospiediet kursortaustiņu (P ). 
Izmantojiet kursortaustinu (A Y ), 

lai izvēlētos [Format], un pēc tam 

nospiediet OK taustiņu. 


Format 


All data deleted 


Format 
Cancel 


(0KJOK 


Fotoattélu uznemSana 


Pavérsiet fotokameru pret objektu, un nospiediet eksponéSanas 
slēdzi. Zibspuldze automātiski izlādējas atkarībā no 
apgaismojuma spilgtuma. 
(O Nofokusējiet objektu izmantojot fokusa rāmi, kas atrodas 
uz displeja. 
@ Lai mainītu fotografējamo laukumu, pagrieziet tālummaiņas 
taustiņu. 
Palabi (4) Palielina objektu. 
Pa kreisi ($$$) Paplašina ar fotokameru uztverto lauku. 
© Nospiediet eksponēšanas slēdzi līdz pusei. 
Ja objekts tiek nofokusēts, fokusa rāmis monitora displejā 
izgaismojas zaļā krāsā. 


© Nospiediet eksponēšanas slēdzi 
pilnībā. 


Fotoattēls tiek uzņemts. 
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eZibspuldzes režīma iestatīšana 
Katru reizi nospiežot kursortaustinu ( 4), zibspuldzes režīms 
pārslēdzas starp sekojošiem režīmiem. 


BA Auto 
v 


Kä Zibspuldze deaktivizéta 
> 

4 Zibspuldze aktivizéta 
y 

© 
A 

© 
4 


Auto + Sarkano acu samazināšana 


y 
Zibspuldze aktivizēta + Sarkano acu 
samazināšana 


vi Maigā zibspuldze 


e MM (Movie (videofragments)) vai Fireworks (ugunoSana)) 
rezima zibspuldze nedarbojas. 


e Ri (Night Scene (Nakts rezima)), “A un ta nevar izvēlēties. 
@Darbosanas režīmu izvēlēšanās 


Katru reizi nospiežot kursortaustinu (4), uzņemšanas režīms 
pārslēdzas starp sekojošiem režīmiem. 
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R Gi D sekunzu taimeris 


Standarta (viens kadrs) 


e Jūs variet izvēlēties CN (Continuous Shooting (Nepārtrauktā 
Fotografēšana)) vai D, (Burst Shooting (Sprādziena Režīma 
Kadru Fotografēšana)) atkarībā no fotografēšanas režīma. 

e Jūs varat izvēlēties X (2 sek. Self-timer) nospiežot kursortaustinus 
(Y ) un pēc tam (> ), kad ir izvēlēts © (10 sek. Self-timer). 

e @ (Zaļais), (Auto attēls), U) (Nakts ainava), 


M (Videofragments), ZS (Uguņošana), 


[©] (lerāmēšana), 


[ed (Digitālais platleņķis) vai BEA (Digitālā panorāma) režīmos 
nav iespējams izvēlēties 2 un Ex. 


@lzvéloties fokusa režīmu 


Katru reizi nospiežot kursortaustinu (KL fokusa režīms pārslēdzas 
starp sekojošiem režīmiem. 


AF 
Y 


MF 


Standarta 


ky 
Makro 


bé 


Super makro 


> 


Panoramas fokuss 


v 
Bezgalība 


v 


Manuālais fokuss 
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Fotografēšanas režīmu izvēle 


Uzņemšanas režīma paletē izvēlieties atbilstošu režīmu 
konkrētai situācijai. 

Nospiediet kursortaustiņu 

(Y) P < ER Landscape 12 


garas 
re 


Izmantojiet kursortaustinus 
(A V 4») lai izvēlētos 


rie) SENS): 
aplūkošanas režīmu, tad For capturing landscape 


nospiediet OK taustiņu. ETG: Sus CONES 
i of sky and foliage 


(MENU Cancel (OKJOK 


Attēlu aplūkošana 


Uzņemtos fotoattēlus var aplūkot displejā. 


(O Nospiediet taustiņu [J pēc fotoattēla uzņemšanas. 


Monitora displejā atainojas fotoattēls. 


e Lai aplūkotu iepriekšējo vai nākamo attēlu, nospiediet 
kursortaustiņu ( 4 » ). 

e Aplūkošanas laikā nospiežot tālummaiņas taustiņu pa kreisi, 
vienlaikus tiek parādīti 4 sīktēli. 4 sīktēlu attēlošanas laikā vēlreiz 
nospiediet tālummaiņas taustiņu pa kreisi, lai pārslēgtos uz deviņu 
attēlu displeju. Lai pārslēgtos uz mapju displeja vai kalendāra 
displeja ekrānu, vēlreiz nospiediet tālummaiņas slēdzi pa kreisi. 
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© Attēlu dzēšana 
Atsevišķu attēlu dzēšana 


Jūs varat izdzēst atsevišķu, pašreiz monitorā atainoto attēlu. 
@ Attēlu, kurus vēlaties dzēst, aplūkošana. 


@ Nospiediet taustiņu fī. 


Displejā atainojas pārrakstīšanas apstiprinājuma logs. 


Cancel 


© Izmantojiet kursortaustiņus (A Y), lai izvēlētos [Delete] (Dzēst). 
G Nospiediet taustiņu OK. 


e Varat dzēst vairākus no četru/deviņu sīktēlu displeja attēliem. 

e Jūs varat izdzēst visus attēlus uzreiz. 

e Aizsargājiet saglabātos attēlus un skaņas failus pret nejaušu 
izdzēšanu. 


AtskanoSanas Rezima Izvéle 


Jūs variet izvēlēties atainošanas funkciju, kuru vēlaties 
izmantot Atainošanas Režīma Paletē. 


Kad fotografēšanas ekrānā 

tiek atainots attēls, iielaaSlideshowi!2 
nospiediet (V) 

kursortaustiņu. 


Izmantojiet kursortaustiņus 
(A Y <P), lai izvēlētos 


For continuously playing 
Des SS back images. Screen or 
aplūkošanas režīmu, tad sound effects can be set 


nospiediet OK taustiņu. (MENU) Cancel (OKJOK 
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Optio H90 lietošanas norādījumus skatieties lietošanas instrukcijā. 


Optio H90 Lietošanas Instrukcija 


Lietotāju Informācija par Vecā Aprīkojuma un Nolietotu Akumulatoru 
Izmešanu 


1. Eiropas Savienībā 


Šie simboli, kas atrodas uz produktiem, iepakojuma/vai līdzi nākošajiem 
dokumentiem nozīmē to, ka nolietoto elektronisko aprīkojumu un 
akumulatorus nedrīkst jaukt kopā ar mājsaimniecības atkritumiem. 
Nelietojamos elektriskos/elektroniskos produktus un akumulatorus 
jāizmet atsevišķi, saskaņā ar vietējiem noteikumiem par atbrīvošanos 
no šāda veida atkritumiem un to otrreizēju pārstrādi. 

Sakarā ar dalībvalstu īstenotajiem noteikumiem, privātpersonas ES 
valstīs var nodot nelietojamās elektriskās/elektroniskās ierīces īpaši 
izveidotos savākšanas punktos bez maksas*. Dažās valstīs vietējais 
izplatītājs pieņem atpakaļ vecos produktus un akumulatorus bez maksas, 
ja tā vietā iegādājaties jaunu. 

Dažās valstīs vietējais mazumtirgotājs arī var pieņemt Jūsu veco produktu 
bezmaksas, ja tā vietā iegādājieties jaunu. 

*Sīkākai informācijai lūdzam sazināties ar vietējiem varas orgāniem. 
Atbrīvojoties no šī produkta saskaņā ar noteikumiem, Jūs nodrošināsiet 
pareizu atkritumu pārstrādi un otrreizēju izmantošanu tādā veidā novēršot 
potenciālo negatīvo ietekmi uz apkārtējo vidi un cilvēku veselību, 

kas varētu rasties nepareizi apejoties ar šāda veida atkritumiem. 


2. Citās valstīs ārpus ES 


Šie simboli ir derīgi tikai Eiropas Savienībā. Ja vēlieties izmest šos 
priekšmetus, lūdzu, sazinieties ar vietējām varas iestādēm vai pārdevēju, 
lai noskaidrotu pareizu atbrīvošanās veidu. 


Šveice: Nelietojamās elektriskās/elektroniskās ierīces iespējams atgriezt 
izplatītājam bez maksas, pat tad, ja tā vietā neiegādājaties jaunu. Papildu 
savākšanas punkti uzskaitīti mājas lapās www.swico.ch vai www.sens.ch. 


Piezīme par akumulatoru simbolu (apakšējie divi simboli): 

Šo simbolu var izmantot kopā ar lietojamo ķīmisko elementu vai 
maisījumu. Šajā gadījumā jums ir jārīkojas saskaņā ar iekļauto 
ķīmisko elementu prasībām. 


Cd 
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